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Procès –verbal de la réunion du 4 novembre 2015
Equivalences – transfert de notes des étudiants ajournés 
en 3ème année licence (2014-2015) vers la 3ème année 
licence littérature amazighe
   mise en conformité (2015 – 2016)



L’an deux mille quinze et le quatre du mois de novembre, s’est tenue une réunion au département LCA sur l’établissement d’équivalences et le transfert de notes des étudiants ajournés en 3ème année licence littérature (2014-2015) vers la 3ème année licence Littérature amazighe mise en conformité (2015-2016).

Etaient présents :

F. Aoumer           responsable du domaine de formation Langue et Culture Amazighes
B. Hamek             responsable de filières LCA


Ordre du jour : Equivalences –transfert de notes des ajournés vers 
la 3ème année licence Littérature amazighe (mise en conformité)


	La séance fut ouverte à 10h. L’équipe de formation, après avoir examiné les différentes matières de l’ancienne et de la nouvelle licence (mise en conformité) et tout en veillant à préserver au mieux l’intérêt et les acquis de l’étudiant, décide que le transfert de notes pour les étudiants de 3ème année ajournés se fera comme suit :

-Littérature amazighe (AL[footnoteRef:1])                   Littérature amazighe contemporaine (NL[footnoteRef:2]-) [1:  Ancienne licence]  [2:  Nouvelle licence mise en conformité] 


-Théorie de la littérature (AL)                Théorie de la littérature (NL)

- Théorie de la littérature (AL-S5)            Les courants littéraires (NL-S5)

-Sémiologie (AL- (S5-S6))                        Sémiotique (NL-S6)

-Dialecte 3 (AL)                                        Dialecte (NL)

-Langue étrangère (AL)                          Langue étrangère (NL)





- Littérature comparée (AL-(S5-S6))               Littérature comparée (NL-S6)

Si, toutefois, la note de ‘stylistique’ (AL) est supérieure à la note de littérature comparée (AL), ce sera la moyenne de (Littérat. comparée + stylistique (AL)            Littérature comparée (NL-S6)

-Traductologie (AL-S5) + Traduction Littéraire (AL-S6)            Traduction (NL-S5)

-Méthodologie (AL-S5)                Enquête de terrain (NL-S5)

Si la note de ‘méthodologie’ est supérieure à celle d’’enquête de terrain’ : collecte :
                                         (Méthodologie + enquête de terrain)/2

Sinon, la note de méthodologie ne sera pas comptabilisée. Ce sera tout simplement :
Enquête de terrain : collecte (AL-S6)                Enquête de terrain (NL-S5)

- Didactique+Psychopédagogie (AL-S5)                Linguistique textuelle (NL-S6)

 -Histoire (1ère année)                              Histoire contemporaine de l’Algérie (NL-S5) 

 -Stage (AL)                             Stage (NL) 



Matières d’enseignement obligatoires pour les étudiants ajournés (3ème année) en S5 :

-Outils informatiques
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